פירושים, סימנים וציורים

(המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'פירושים וסימנים'''''''')

קובץ זה הוא התשיעי בסדרת "פירושים וסימנים", ויש בו עוד כמה הסברים שאמורים לעזור לזכור פסוקים ולהבחין בין פסוקים דומים, וגם כמה ציורים שעוזרים לזכור פסוקים...

חלק גדול מהפירושים והציורים נתרמו ע"י חברי נח"ת:

�אבי פריש מחיפה

אביעד ממחוז ירושלים

עידן בינשטוק מת"א

דובי לסקר מבאר שבע

�חני סגל מכפר סבא

סיגליה הלברשטם מכוכב יאיר

ציפורה מושקאט מפתח-תקוה

אחשוורוש (שם בדוי)

�וגם שאר הפירושים נכתבו בהשראת חברי נח"ת היקרים...

ניתן להוריד קובץ זה, ועוד הרבה קבצים שקשורים לחידון, בכתובת:

 http://www.cs.technion.ac.il/~erelsgl   או    http://come.to/nachat .

שאלות, בקשות, הערות ותוספות יתקבלו בשמחה רבה! כתובות המערכת הן:

אראל סגל, אלכסנדר זייד 84א, קרית חיים 26301�erelsgl@writeme.com    או      erelsgl@cs.technion.ac.il    (נסו את שתיהן – לפעמים רק אחת מהן עובדת...)

כדאי לשלוח! מי שישלח (דואר או דואל) יקבל חינם מינוי לפרסומים הבאים, ויוכל גם לקבל את הפרסומים הקודמים.

בחלק מהמקומות הפסוקים כתובים בטבלאות – כדי לאפשר לכם לבחון את עצמכם: הסתירו את התשובה ונסו לנחש אותה לפי הפסוק...

אזהרה חמורה! 

במאמר זה יש, מלבד פירושים רציניים, גם סימנים דמיוניים; כשמם כן הם: �             הם רק סימנים -- שנועדו לעזור לזכור את הפסוקים, �             והם דמיוניים – אין שום קשר בינם לבין הפירוש האמיתי של הפסוקים!

הקוראים מתבקשים להזהר ולא להתבלבל בין הפירושים הרציניים לבין הסימנים הדמיוניים!

הפירושים והסימנים לא יעזרו (לדעתי) למי שלא למד כבר את החומר כמה פעמים.

גם למי שלמד -- הסימנים המועילים ביותר הם הסימנים שאתם ממציאים בעצמכם!

תוכן העניינים
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��סיפורים

זהירות! בפרק זה יש כמות גדולה במיוחד של  פירושים דמיוניים.

ההרסנות של בת פרעה

[פירוש דמיוני]

אחת הסיבות למרד ירבעם כתובה במל"א יא 27: "וזה הדבר אשר הרים יד במלך: שלמה בנה את המילוא, סגר את פרץ עיר-דוד אביו". לא ברור למה זו היתה סיבה למרד: אמנם כדי לסגור את הפרצות בחומה היה צריך לקחת מס-עובד�, אבל זו הרי פעולה חיונית לבטחון המדינה!

�לדעתי אפשר להבין את זה ע"פ הפעם השניה שמסופר על בניית המילוא – במל"א ט 24: "אך בת פרעה עלתה מעיר-דוד אל ביתה אשר בנה לה, אז בנה את המילוא": גם כאן יש שאלה: למה שלמה בנה את המילוא (וסגר את הפרצה בחומה של עיר-דוד) רק אחרי שבת-פרעה עלתה מעיר-דוד אל ביתה? לדעתי ביתה של בת-פרעה היה מחוץ לעיר דוד, והוא לא היה בדיוק ליד השער של עיר דוד, כמו שרואים בתרשים הימני:

















בת-פרעה התעצלה לצאת מהשער וללכת אל ביתה בסיבוב, ולכן פרצה את החומה ועברה דרכה (התרשים השמאלי), ולכן דווקא אז שלמה "סגר את פרץ עיר דוד אביו". עכשיו ברור גם מה היתה הטענה של ירבעם: אמנם סגירת הפרצות היא פעולה חיובית, אבל הפרצות נוצרו רק בגלל ששלמה לקח לאישה את בת-פרעה: "שלמה לוקח לו אישה הרסנית ואחר-כך אנחנו צריכים לעבוד קשה כדי לתקן את הנזק שהיא גורמת!"...

המשתה של המן ואחשוורוש

באסתר ג מתוארת הגזרה הנוראה שגזרו אחשוורוש והמן על היהודים. בסוף הפרק כתוב: "הרצים יצאו דחופים בדבר המלך, והדת ניתנה בשושן הבירה, והמלך והמן ישבו לשתות, והעיר שושן נבוכה" ולאחר מכן (אסתר ד 1): "ומרדכי ידע את כל אשר נעשה, ויקרע מרדכי את בגדיו, וילבש שק ואפר, וייצא בתוך העיר, ויזעק זעקה גדולה ומרה".

שאלה [רוני אביקם]: למה כתוב ש"מרדכי ידע את כל אשר נעשה"? הרי כולם ידעו את זה – כתוב "והדת ניתנה בשושן הבירה"!

תשובה [ע"פ עידן בינשטוק]: אחרי ש"הדת ניתנה בשושן הבירה" – כתוב "המלך והמן ישבו לשתות". בטח כל היהודים בשושן שמעו שהמלך והמן שותים (הם שמעו את צעקות-ההוללות מהארמון...) ולכן הם לא ידעו איך להתייחס לגזירה – האם זו גזירה רצינית או שזו סתם 'מתיחה' מתוך שכרות, וכשהמלך והמן יתפכחו הם יבטלו את הגזירה הזאת. ולכן "והעיר שושן נבוכה": היהודים בשושן היו נבוכים ומבולבלים, לא ידעו איך להגיב�. אבל "מרדכי ידע את כל אשר נעשה" – מרדכי ידע (בעזרת 'קשרים' שהיו לו בבית המלך, או ברוח הקודש) שהגזירה נכתבה עוד לפני שהמלך והמן ישבו לשתות; הוא ידע שזו גזירה רצינית ביותר. ולכן "ויקרע מרדכי את בגדיו, וילבש שק ואפר, וייצא בתוך העיר, ויזעק זעקה גדולה ומרה".

תחנות בחייו של דוד

[ציפורה מושקאט]  התמונות נמצאות בעמוד הבא או בקובץ המצורף.

הבן העני של המן

[פירוש דמיוני]

אסתר ה10: "וישלח ויבא את אוהביו ואת זרש אשתו, ויספר להם המן את כבוד עושרו ורוב בניו...": אפשר לקרוא את הפסוק בשתי דרכים:

המן סיפר להם על העושר שלו, ועל רוב בניו; כלומר הוא סיפר להם שיש לו הרבה בנים.

המן סיפר להם על העושר שלו, ושל רוב בניו; כלומר הוא סיפר להם שרוב בניו הם עשירים.

פירוש 1 נראה לי מוזר, כי לא הגיוני שאשתו לא ידעה עד עכשיו שלבעלה יש הרבה בנים (לא כתוב שהיו לו עוד נשים). פירוש 2 יותר הגיוני, ונובע ממנו שרוב בניו של המן היו עשירים. לא כולם, כי אחד מהם היה "דלפון" (אסתר ט7)...

המעבר התת-קרקעי הסודי

[בהשראת 'נקודה למחשבה' מאת עדינה לסקר, 'כפית של נח"ת' אב ה'תשנ"ט]

לאחר נצחונם של אנשי-דוד על אנשי-אבשלום יצאו שני שליחים להודיע לדוד על הניצחון (שמ"ב יח 21 - 23):

	"ויאמר יואב לכושי: לך הגד למלך אשר ראית! וישתחו כושי ליואב, וירוץ" – הכושי נשלח ע"י יואב.

	"ויוסף עוד אחימעץ בן צדוק ויאמר אל יואב: 'ויהי מה ארוצה נא גם אני אחרי הכושי...'" – אחימעץ רץ ביזמתו.

מהמשך הסיפור נראה שהם רצו בדרכים שונות: "וירץ אחימעץ דרך הכיכר, ויעבור את הכושי". נראה שאחימעץ עבר את הכושי בגלל שהוא רץ דרך הכיכר. וזה לא ברור: אם דרך-הכיכר יותר קצרה  – אז למה הכושי בעצמו לא רץ בה? הרי הוא שליח והוא צריך למלא את השליחות שהוטלה עליו במהירות הגדולה ביותר האפשרית! ב'כפית של נח"ת' הוצעו כמה תשובות רציניות לשאלה הזאת [ע' מידד שלם, חשוון ה'תשנ"ט; לאה צחור ולאה פולצ'ק, שבט ה'תשנ"ט]. התשובה של לאה פולצ'ק, שדרך-הכיכר היא ארוכה יותר אך קלה יותר להליכה, נראית לי הגיונית ומתאימה למציאות (ע' מפה), אבל עדיין לא ברור – למה הכושי לא רץ בדרך הקלה יותר כדי להגיע יותר מהר? �

ועוד שאלה: למה אחימעץ שיקר ליואב? הוא אמר לו "ארוצה נא גם אני אחרי הכושי" ולבסוף הוא לא רץ אחריו אלא בדרך אחרת! 



�אפשר לתת תשובה [די  דמיונית] לשתי השאלות, ע"פ מה שכתוב על יציקת כלי המקדש (מל"א ז 46): "בכיכר הירדן יצקם המלך, במעבה האדמה, בין סוכות ובין צרתן": נראה שבכיכר הירדן היה מקום חלול באדמה, מעין "מעבר תת-קרקעי", ואחימעץ עבר דרכו. הדרך הרגילה, מעל האדמה, היתה מלאה עצים ושיחים סבוכים (גם ליד הירדן), ולכן לכושי היה קשה לעבור בה והוא הלך לאט. אבל אחימעץ עבר מתחת לכל הסבך הזה והגיע מהר. 

המעבר התת-קרקעי הזה היה סוד שעבר במסורת במשפחת הכהנים הגדולים (אחימעץ היה בנו של צדוק הכהן הגדול), והם גילו אותו רק לשלמה המלך, אך ורק לצורך יציקת הכלים לבית המקדש. לכן אין פלא שהכושי ויואב לא ידעו על המעבר הזה. וזה גם מסביר למה אחימעץ שיקר ליואב – הוא לא רצה שיואב יחשוד ויגלה את המעבר הסודי!



תוספת (לא פחות  דמיונית): איך גילו הכהנים את המעבר הסודי הזה? ייתכן שזה קרה בזמן חציית הירדן, כמו שכתוב (יהושע ג 15 - 16): "וכבוא נושאי הארון עד הירדן, ורגלי הכהנים נושאי הארון נטבלו בקצה המים, והירדן מלא על כל גדותיו כל ימי קציר, ויעמדו המים היורדים מלמעלה, קמו נד אחד, הרחק מאד מאדם העיר אשר מצד צרתן..." – כזכור מהפסוק שמצוטט למעלה – המעבר התת-קרקעי התחיל "בין סוכות ובין צרתן". ייתכן שהכניסה למעבר השתקפה ב"נד" של המים (אולי הם הסתדרו בצורת עדשה מגדילה), ומי שהסתכל טוב לכיוון המים יכל לראות אותו. כל ישראל עברו בירדן מהר ("וימהרו העם ויעבורו" – ד 10) ולא הספיקו לראות את הפתח, אבל הכהנים עמדו שם הרבה זמן – עד שכל בנ"י עברו, והם הסתכלו היטב וראו... 

50 אמה

[פירוש דמיוני מאד ; ע"פ 'מקראות לפורים'בתוך 'מגילת אסתר לחיילי צה"ל']

כתוב בבראשית ג 11: "המן העץ אשר צויתיך לבלתי אכל ממנו אכלת?!"

כתוב באסתר ט 16 - 18: "ושאר היהודים אשר במדינות המלך נקהלו ועמד על נפשם ונוח מאיביהם, והרוג בשנאיהם... ביום שלושה עשר לחדש אדר; ונוח בארבעה עשר בו...  ונוח בחמשה עשר בו..."

איך הגיע המן לספר בראשית? ואיך הגיע נוח למגילת אסתר?

תשובה: המן רצה לתלות את מרדכי על "עץ גבוה 50 אמה" (אסתר ה14), אבל הוא לא מצא בשום מקום עץ כל-כך גבוה. ואז הוא נזכר בתיבת נוח, ש"50 אמה רחבה" (בראשית ו15) – אם רוחב התיבה היה 50 אמה אז בטח העצים שהונחו לרוחבה היו באורך 50 אמה! המן בא לספר בראשית כדי לקחת עץ מהתיבה, אבל נוח כמובן לא נתן לו והחזיק את העץ בכוח. המן משך יותר חזק, ומעוצמת המשיכה הגיע למגילה לא רק העץ – אלא גם נוח עצמו...

נביאים אחרונים

מלחמות סוף העולם I

(זכריה יב) [הפירוש נולד בשבת בוגרי נח"ת שבט ה'תשנ"ט. תודה לכל המשתתפים; במיוחד לסהר דמארי, שמוליק ח', חנן יריחובר, אייל נווה ותמר מקנדה. תודה גם לאביגיל הלברשטם ולסניף בנ"ע ברמלה...]

"משא דבר ה' על ישראל: נאום ה', נוטה שמיים ויוסד ארץ, ויוצר רוח אדם בקרבו". 

הנבואה מתארת מלחמה גדולה ונוראה שתהיה באחרית הימים על ירושלים. במלחמה ישתתפו 4 קבוצות:

"כל העמים סביב" – העמים הקרובים לא"י

"כל העמים", "כל גויי הארץ" – העמים הרחוקים יותר – מכל העולם

"(אלופי) יהודה" – (מנהיגי) היהודים שמחוץ לירושלים

"ירושלים"="יושבי ירושלים" – כוללים כמה משפחות, והנכבדת ביותר בהן היא "בית דויד".

המלחמה תתחיל בכך שה' ישים "את ירושלים סף רעל לכל העמים סביב" – העמים הקרובים יראו ביושבי ירושלים "סף רעל", ספל מלא רעל שצריך לכבוש ולהשמיד�. גם הרבה יהודים יחשבו כמותם: "וגם על יהודה", והם ביחד ישתתפו ויהיו "במצור על ירושלים". כשהעמים הרחוקים ישמעו בתקשורת על מה שקורה בירושלים -- זה יפריע להם ויטריד אותם מאד: "והיה ביום ההוא אשים את ירושלים אבן מעמסה לכל העמים, כל עומסיה שרוט ישרטו"; ולכן "ונאספו עליה כל גויי הארץ" – גם כל העמים, עם כל הצבאות המשוכללים והאדירים שלהם, יבואו לירושלים כדי 'לעשות בה סדר'!�

בשלב זה יתערב ה' ויציל את המצב: הוא יכה את הצבאות של העמים הקרובים�: "אכה כל סוס בתמהון ורוכבו בשיגעון", כדי שיתפרעו ויהרגו זה את זה�; אבל הוא לא יכה את היהודים שבאו יחד איתם – אלא יתבונן בהם כדי להחליט מה לעשות בהם (כמו שיוסבר בהמשך): "ועל בית יהודה אפקח את עיני". לאחר מכן הוא יפנה לצבאות של העמים הרחוקים, וגם אותם הוא לא יכה -- אלא רק יעוור אותם כדי שלא יוכלו להתערב: "וכל סוס העמים אכה בעיוורון"�. 

אלופי יהודה יראו שה' מכה את העמים הקרובים, שנלחמים נגד ירושלים, וזה יעורר בליבם הרהורי חרטה:     "ואמרו אלופי יהודה בליבם: אמצה לי יושבי ירושלים בה' צבאו-ת א-להיהם!" – אנחנו רוצים לאמץ, להתקרב אל יושבי ירושלים ואל ה' צבאו-ת שמגן עליהם!� אנחנו כבר לא רוצים לעזור ל"כל העמים סביב"!  ה' יראה את זה, ולכן "ביום ההוא אשים את אלופי יהודה ככיור אש בעצים וכלפיד אש בעמיר, ואכלו על ימין ועל שמאל את כל העמים סביב" – הוא יעזור לאלופי יהודה להתגבר על העמים הקרובים ולהשמיד אותם (יישארו רק העמים הרחוקים). בשלב זה יושבי ירושלים לא יתערבו בקרבות: "וישבה ירושלים עוד תחתיה בירושלים", והסיבה לכך כתובה בפסוק הבא: "והושיע ה' את אהלי יהודה בראשונה, למען לא תגדל תפארת בית דויד ותפארת יושב ירושלים על יהודה": אמנם בני-יהודה טעו בהתחלה ועזרו לגויים, אולם הם התחרטו, הם "בעלי תשובה", ולכן מגיעה להם תפארת לא פחות מאשר ליושבי ירושלים!

בהמשך יכניס ה' למלחמה גם את יושבי ירושלים: "ביום ההוא יגן ה' בעד יושב ירושלים, והיה הנכשל בהם ביום ההוא כדויד, ובית דויד כא-להים, כמלאך ה' לפניהם!" ה' יחזק אותם ואז יבקש מהם להשמיד את העמים שנשארו – העמים הרחוקים: "והיה ביום ההוא אבקש להשמיד את כל הגויים הבאים על ירושלים". אולם הם לא ירצו לעשות זאת�: "ושפכתי על בית דויד ועל יושבי ירושלים רוח חן ותחנונים, והביטו אלי את אשר דקרו, וספדו עליו כמספד על היחיד והמר עליו כהמר על הבכור" – הם יתמלאו רחמים על כל הגויים הרחוקים ויצטערו על כל אדם שנהרג במלחמה כאילו שהוא בן יחיד או בן בכור. "ביום ההוא יגדל המספד בירושלים כמספד הדדרימון בבקעת מגידון" – יושבי ירושלים יספדו על הגויים (הרחוקים) שנהרגו, כמו שספדו פעם על הדדרימון מלך ארם. השם "הדדרימון" לא נזכר בתנ"ך -- השם הקרוב ביותר לו בתנ"ך הוא "הדד בן טברימון בן חזיון" (מל"א טו 18) – מלך ארם שעזר לאסא מלך יהודה להינצל מהמצור שהטיל עליו בעשא מלך ישראל. בני יהודה בוודאי מאד אהבו את המלך הידידותי הזה ולכן מאד הצטערו כשהוא מת וספדו עליו מספד גדול. לפי זה אפשר לפרש גם כאן – שהגויים הרחוקים באו כדי לעזור לירושלים להינצל מהמצור שהטילו עליה הגויים הקרובים ובית-יהודה; זה מסביר למה יושבי ירושלים לא ירצו להשמיד אותם. אבל ה' כן ירצה להשמיד אותם כי הוא מתנגד לברית שבין יושבי ירושלים לבין הגויים, בדיוק כמו שהוא ית' התנגד לברית שבין אסא לבין הדד (דה"ב טז 7: "בהשענך על מלך ארם ולא נשענת על ה' א-להיך -- על כן נמלט חיל מלך ארם מידך").

לצורך ההספד יתחלקו יושבי ירושלים למשפחות -- "וספדה הארץ משפחות משפחות לבד":

משפחת בית-דויד לבד ונשיהם לבד – מייצגים את המלוכה

משפחת בית-נתן לבד ונשיהם לבד – אם הכוונה לנתן הנביא אז הם מייצגים את הנבואה

משפחת בית-לוי לבד ונשיהם לבד – מייצגים את הלוויה והכהונה

משפחת השמעי לבד ונשיהם לבד – אולי הם מייצגים את שבט בנימין ("מרדכי בן יאיר בן שמעי בן קיש איש ימיני" – אסתר ב5)

"כל המשפחות הנשארות – משפחות משפחות לבד ונשיהם לבד". בכלל לא הבנתי מה החשיבות של החלוקה הזאת למשפחות – אם מישהי\ו מגלה שת\ישלח לי!

שריפת ילדים

[פירוש רציני – אבל לא נכון...]

כתוב בירמיהו ז 31: "ובנו במות התופת אשר בגיא בן הינום, לשרוף את בניהם ואת בנותיהם באש, אשר לא ציויתי ולא עלתה על לבי". דבר דומה כתוב בירמיהו יט 2 - 5 "(ויצאת אל גיא בן הינום...) ובנו את במות הבעל לשרוף את בניהם באש עולות לבעל, אשר לא ציויתי ולא דיברתי ולא עלתה על ליבי". למה דווקא בעניין שריפת הילדים נזכר הביטוי "לא ציויתי ולא עלתה על ליבי"? הרי ה' לא ציווה עוד הרבה דברים – ה' לא ציווה לקטר לא-להים אחרים, לגנוב, לרצוח, וכו'...ובאף תוכחה על הנושאים האלה לא נזכר ביטוי דומה לזה!

כדי להבין את זה נתבונן באיסורים שכתובים בתורה בקשר להעברת ילדים: 

ויקרא יח 21: "ומזרעך לא תיתן להעביר למולך"

ויקרא כ 2:"...איש איש מבני ישראל ומן הגר הגר בישראל אשר ייתן מזרעו למולך -- מות יומת..." 

דברים יח 10: "לא יימצא בך מעביר בנו ובתו באש..."

בשני הפסוקים האלה, בניגוד לפסוקים מירמיהו, לא מדובר בכלל על שריפת הילדים אלא רק על העברתם (או נתינתם): כנראה הכוונה לטקס סמלי שבו היו מעבירים את הילדים בין שתי מדורות-אש כדי להקדיש אותם לאליל, אבל לא שורפים אותם למוות. בשום מקום בתורה אין איסור מפורש לשרוף ילדים באש! אפשר לפרש שזו גם הכוונה בנבואת ירמיהו: ה' מוכיח את האנשים בדורו של ירמיהו על כך שהם שורפים את ילדיהם באש, ואומר: 'אני בכלל לא ציוויתי בתורה שלא לשרוף ילדים באש, כי לא האמנתי – לא עלתה על ליבי – שאי-פעם מישהו מכם יחשוב לעשות דבר כל-כך נורא. הדבר הכי גרוע שחשבתי שתעשו היה להעביר ילדים באש. ואתם עשיתם דבר הרבה יותר גרוע מזה! '



לצערי אחרי כמה חדשים שהחזקתי בפירוש הזה נאלצתי לוותר עליו, כי מצאתי עוד פסוק בירמיהו לב 35: "ויבנו את במות הבעל אשר בגיא בן הינום להעביר את בניהם ואת בנותיהם למולך, אשר לא ציויתים ולא עלתה על ליבי לעשות התועבה הזאת, למען החטיא את יהודה". החלטתי בכל-זאת לכתוב את זה, כדי שאם אי-פעם תחשבו על הפירוש הזה – אז תדעו מראש שהוא שגוי ולא תטעו...�

עכשיו נראה לי שהפירוש הנכון לפסוק הזה הוא: 'אפילו לשמי "לא ציויתי" לעשות דברים כאלה – לא ציויתי שתקריבו לי ילדים. ואתם עשיתם את זה לא לשמי אלא לבעל!'� 

חח באף או חחים בלחיים?

בכמה מנבואות ישעיהו ויחזקאל נזכרו "חחים" כמשל:

הנבואה�נאמרה על ��ויביאוהו בחחים אל ארץ מצרים�הכפיר הראשון – יהואחז מלך יהודה (יח' יט 4)��וייתנוהו בסוגר בחחים, ויביאוהו אל מלך בבל�הכפיר השני – יהויקים\צדקיהו מלך יהודה (יח' יט 9)��ונתתי חחים בלחייך... והעליתיך מתוך יאוריך�פרעה מלך מצרים (יח' כט 4)��ושובבתיך, ונתתי חחים בלחייך; והוצאתי אותך ואת כל חילך...�גוג מארץ המגוג (יח' לח 4)��ושמתי חחי באפך ומתגי בשפתיך, והשיבותיך בדרך אשר באת בה�סנחריב מלך אשור (מל"ב יט28, יש' לז29) ��

מהפסוקים האלה ניתן להסיק, ש'חח' היה כלי ששימש למשיכת חיות. כנראה שהוא היה עשוי מברזל דוקר (כמו "חוח"). היו שתי דרכים להשתמש בחח – לתקוע שני חחים בלחיים, או לתקוע חח אחד באף. 

לענ"ד נהגו להשתמש בשני חחים במקרים הקשים יותר, כשהיו צריכים להפעיל יותר כוח כדי למשוך את החיה. נראה לי גם שיותר קשה (לפחות באופן סמלי) להוציא חיה מהמקום הטבעי שלה מאשר להחזיר חיה למקום הטבעי שלה. לכן בכל הנבואות שמדברות על הוצאת אדם ממקומו הטבעי (הוצאת ה'כפירים' מיהודה, הוצאת פרעה ממצרים והוצאת גוג מארץ מגוג) משתמש הנביא במשל של שני חחים; ובנבואה שמדברת על החזרת אדם למקומו הטבעי (החזרת סנחריב לאשור) משתמש הנביא במשל של חח אחד�. 

יש הבדל בין שני הכפירים בנבואה ביחזקאל יט: את הכפיר הראשון רק מושכים בחחים, ואת הכפיר השני גם שמים בסוגר. לדעתי הסיבה היא שהכפיר הראשון היה פחות מסוכן: הראשון רק "למד לטרוף טרף, אדם אכל", והשני "למד לטרוף טרף, אדם אכל, וידע אלמנותיו, ועריהם החריב, ותשם ארץ ומלואה מקול שאגתו".

בנבואה של ישעיהו על סנחריב נזכר עוד כלי – מתג: "ומתגי בשפתיך". לדעתי המתג לא שימש למשיכת החיה אלא רק לסתימת הפה שלה שלא תרעיש. והנמשל הוא – שה' יסתום את הפה של סנחריב כדי שלא יוכל להרגיז אותו יותר בדבריו, כמו שכתוב בתחילת הפסוק: "יען התרגזך אלי ושאננך עלה באוזני ושמתי חחי באפך ומתגי בשפתיך..."

מיכיהו בן ימלה ומיכה המורשתי

[בערך ע"פ "מקדש מלך" מאת הרב יגאל אריאל]

מיכיהו ומיכה הם לא אותו אדם – מיכיהו בן ימלה חי ופעל בישראל בימי אחאב (מל"א כב 9), ומיכה המורשתי חי ופעל ביהודה בימי יותם (מיכה א 1) – יותר מ150 שנה אחריו... 

אבל הרבה פעמים קורה שלאדם יש שם שדומה לשם של דמות חשובה מהעבר, ובגלל זה הוא מזדהה עם הדמות הזאת ומנסה לחקות אותה. גם במקרה שלנו – השם של מיכה דומה לשם של מיכיהו ולכן גם בסגנון שלו הוא ניסה לחקות אותו, כמו שניתן לראות בספר מיכה:

משפט הפתיחה של מיכה "שמעו עמים כולם" (מי א2) זהה למשפט האחרון שאמר מיכיהו לפני שזרקו אותו לכלא "שמעו עמים כולם" (מל"א כב28).

למרות שמיכה חי ביהודה וניבא כמעט רק על יהודה – הוא הזכיר בתחילת נבואתו "מי פשע יעקב הלוא שומרון" (מי א5) – מתוך הזדהות עם מיכיהו שנזרק לכלא בשומרון (ע' מל"א כב 10, 27). [מיכה גם מנבא פורענות על שומרון "ושמתי שומרון לעי השדה למטעי כרם" – אולי זה רומז לפשע השני של אחאב – לקיחת כרם נבות]. גם בהמשך הספר מיכה אומר "וישתמר חוקות עמרי וכל מעשה בית-אחאב" (מי ו16).

מיכה מנבא על עם ישראל "אסוף אאסוף יעקב כולך, קבץ אקבץ שארית ישראל, יחד אשימנו כצאן בצרה, כעדר בתוך הדברו תהימנה מאדם... ויעבור מלכם לפניהם וה' בראשם" (מי ב12) וזה בדיוק אותו דימוי שנזכר בדברי מיכיהו "ראיתי את כל ישראל נפוצים על ההרים כצאן אשר אין להם רועה; ויאמר ה' לא אדונים לאלה ישובו איש לביתו בשלום" (מל"א כב17) – ה' מקבץ את כל ה'צאן' שהתפזרו על ההרים ומשיב אותם הביתה בשלום.�

מיכה מוכיח את הנביאים "המתעים את עמי, הנושכים בשיניהם וקראו שלום ואשר לא יתן על פיהם וקדשו עליו מלחמה..." (מי ג 5) הנביאים שמנבאים נבואות טובות למי שמאכיל אותם – כמו 400 הנביאים (מל"א כב6) "אוכלי שולחן איזבל" (מל"א יח19). מיכה מנבא להם שהם לא יוכלו יותר להתנבא כי רוח ה' תעזוב אותם, אבל הוא כן יתנבא, כי "אנוכי מלאתי כוח את רוח ה' ומשפט וגבורה..." (מי ג8) – בניגוד לדברים שאמר צדקיהו בן כנענה למיכיהו "אי זה עבר רוח ה' מאתי לדבר אותך!?" (מל"א כב24).

מיכה מנבא על הגויים שיבואו להילחם בעתיד נגד ישראל והנבואה הזאת מאד מזכירה את ההכנות שעשה אחאב למלחמה נגד ארם: מיכה מנבא "והמה לא ידעו מחשבות ה' ולא הבינו עצתו כי קבצם כעמיר גורנה" (מי ד12) – כמו שאחאב ואנשיו התאספו "בגורן פתח שער שומרון" (מל"א כב10);  מיכה מנבא "קומי ודושי בת-ציון כי קרנך אשים ברזל..." (מי ד13) – כמו שצדקיה-בן-כנענה עשה "קרני ברזל" עבור אחאב מלך ישראל (מל"א כב11); מיכה מנבא "בשבט יכו על הלחי את שופט ישראל" (מי ד14) – כמו שצדקיה הכה "את מיכיהו על הלחי" (מל"א כב24).

מיכה מנבא "כי אשב בחושך ה' אור לי" (מי ז8) – אולי מתוך הזדהות עם מיכיהו שישב בכלא החשוך בשומרון (מל"א כב27).

ובסיום דבריו הוא מבקש מה', שבניגוד למצב שבו היו ישראל בימי מיכיהו "כצאן אשר אין להם רועה" על הרי הגלעד (מל"א כב17) – בעתיד "רעה עמך בשבטך, צאן נחלתך, שוכני לבדד, יער בתוך כרמל, ירעו בשן וגלעד כימי עולם!" (מי ז14).

�שיעור מתוך האש

בשמות ג-ד מתואר 'שיעור' שה' העביר למשה מתוך הסנה הבוער באש. בפרק זה ננסה להסביר את השיעור הזה בחלקים.

רקע

[ג 7 - 10]   בפסוקים הראשונים מסביר ה' למשה את הרקע לשליחות שהוא מתכוון להטיל עליו. במבט ראשון נראה שיש כפילות בפסוקים (ע' בתנ"ך – פסוקים 10-9 כמעט חוזרים על פסוקים 8-7). יש אנשים שמתעלמים מכפילויות כאלו ואומרים "דיברה תורה כלשון בני אדם", אבל לדעתי זה חבל, כי במקרים רבים "כפילויות" כאלו טומנות בחובן סודות נסתרים – צריך רק לדעת לקרוא... 

במקרה הזה – נשים לב שיש הבדל בין פסוק 7 לפסוק 9: בפסוק 7 מדובר על " עמי" ובפסוק 9 מדובר על " בני ישראל". לדעתי " עמי" הכוונה לצדיקים, הקרובים יותר אל ה', ו" בני ישראל" הכוונה לכולם�.

לפי זה, בהתחלה רק הצדיקים צעקו אל ה' (7): "ראה ראיתי את עוני עמי אשר במצרים; ואת צעקתם שמעתי מפני נוגשיו, כי ידעתי את מכאוביו.", וה' רצה להציל רק אותם (8): "וארד להצילו מיד מצרים, ולהעלותו מן הארץ ההיא, אל ארץ טובה ורחבה, אל ארץ זבת חלב ודבש, אל מקום הכנעני והחיתי והאמורי והפריזי והחיווי והיבוסי". אבל בהמשך המצב השתנה – כל בנ"י התחילו לצעוק אל ה' (9): "ועתה הנה צעקת בני ישראל באה אלי, וגם ראיתי את הלחץ אשר מצרים לוחצים אותם." ולכן ה' מצווה את משה שיוציא ממצרים את כולם (10): "ועתה לכה ואשלחך אל פרעה, והוצא את עמי בני ישראל ממצרים!"

התאור הזה מעורר שאלות: 

ע"פ התכנית המקורית (פסוק 8) ה' רצה להציל רק את הצדיקים – מה הוא ית' רצה לעשות עם שאר בני ישראל? 

למה בתכנית המקורית לא נזכר בכלל משה?

אפשר לענות על השאלות האלו ע"פ דברי הנביא יחזקאל. ביחזקאל כג 3-2 מתואר המצב הרוחני של עם ישראל במצרים במשל: "שתיים נשים בנות אם אחת היו, ותזנינה במצרים, בנעוריהן זנו..." ביחזקאל כ 8 מתואר המצב באופן יותר ברור: "וימרו בי, ולא אבו לשמוע אלי, איש את שיקוצי עיניהם לא השליכו, ואת גילולי מצרים לא עזבו, ואומר לשפוך חמתי עליהם לכלות אפי בהם בתוך ארץ מצרים". משני הפסוקים נראה שבנ"י במצרים היו שקועים בעבודה זרה ובזנות (זנות כפשוטה או כמשל לעבודה זרה)�. הצדיקים בעם ישראל היו מיעוט קטן. לפי זה, התכנית המקורית של ה' (שמתוארת בשמות ג 8) היתה להשמיד את רוב עם ישראל – "ואומר לשפוך חמתי עליהם לכלות אפי בהם בתוך ארץ מצרים" – ואת הצדיקים המעטים שהיו שם -- להציל ולהעלות אל ארץ כנען. מכיוון שהיו רק מעט צדיקים – לא היה שום צורך לערב את פרעה בתכנית הזאת. פרעה לא היה מרגיש בכלל שכמה מאות עבדים (מתוך 600000) היו עוזבים את מצרים והולכים לארץ אחרת. לכן גם לא היה שום צורך בשליחות של משה.

התכנית המקורית אמנם היתה טובה לצדיקים – הם היו יוצאים ממצרים בשקט ומקבלים "ארץ טובה ורחבה" (רק מעטים היו מגיעים לארץ אז כל אחד היה מקבל נחלה רחבה�). אך היא היתה רעה מאד ועצובה מאד לשאר העם... למרבה השמחה, ברגע האחרון חל שינוי: כל בני ישראל התחילו לצעוק אל ה' – "ועתה הנה צעקת בני ישראל באה אלי..." ואז ה' החליט לשנות את התכניות ולהוציא ממצרים את כולם. אבל לזה פרעה כבר לא יסכים כל כך בקלות – הוא לא יסכים לוותר על 600000 עבדים... לכן היה צורך לשלוח את משה אל פרעה, כדי שיבקש ממנו לשחרר את בני ישראל: "ועתה לכה ואשלחך אל פרעה, והוצא את עמי בני ישראל ממצרים!".

מכאן רואים כמה גדול הכוח של התפילה: למרות שבנ"י היו חוטאים ופושעים – וה' ית' כבר התכוון להשמיד אותם – הוא ית' שינה לטובה את התכניות שלו לגביהם והחליט להציל אותם, בזכות הצעקה והתפילה שהם צעקו אליו.

שאלה ותשובה (I)

[ג 11 - 12]   ההרצאה של ה' עדיין לא נגמרה – הוא עדיין לא אמר למשה מה בדיוק הוא צריך להגיד לבני ישראל ומה בדיוק הוא צריך להגיד לפרעה (את זה הוא יסביר לו רק מפסוק 16). אבל כבר בשלב זה ראה ה' שמשה לא מבין את השליחות – הוא רוצה לשאול שאלות. ה' נהג כמו מורה טוב – הוא לא אמר למשה: "שאלות בסוף! עכשיו אני מדבר!", כי אז משה היה חושב על השאלות שלו ולא היה מצליח להתרכז בהמשך השיעור... לכן ה' נתן למשה לשאול ומשה שאל שתי שאלות (11), כנגד שני החלקים של השליחות שה' הטיל עליו בפסוק הקודם: מי אנוכי כי אלך אל פרעה? וכי אוציא את בני ישראל ממצרים?. 

ה' ענה למשה על שתי השאלות לפי הסדר (12)�: על השאלה הראשונה – 'כשתלך אל פרעה לא תהיה לבד, כי אהיה עימך, וזה לך האות כי אנוכי שלחתיך: זה – הסנה הבוער – הוא לך האות שאנוכי שלחתיך: כמו שהסנה לא ניזוק מהאש, כך גם אתה לא תינזק מפרעה�'. ועל השאלה השניה – 'גם כשתוציא את בנ"י ממצרים לא תהיה לבד, כי בהוציאך את העם ממצרים תעבדון את הא-להים על ההר הזה: כשתוציא את בנ"י ממצרים תחזור איתם לכאן ותעבדו אותי'. גם כאן ה' נהג כמו מורה טוב – לא הסתפק בתשובה מופשטת אלא נתן תשובה מוחשית, בדברים שמשה יכל לראות בעיניו: "וזה לך האות", "על ההר הזה".

[המשך יבוא...]

שאלה ותשובה (II)

[ג 13 - 15]

   לאחר מכן שאל משה עוד שאלה (13): "הנה אנוכי בא אל בני ישראל, ואמרתי להם: 'אלוהי אבותיכם שלחני אליכם'; ואמרו לי: 'מה שמו?' מה אומר אליהם?". וה' ענה לו שתי תשובות (לא נסביר כאן את ההבדל ביניהן – ע' במפרשים):

(14) ויאמר א-להים אל משה: "אהיה אשר אהיה"; ויאמר: "כה תאמר לבני ישראל: 'אהיה שלחני אליכם' ".

(15) ויאמר עוד א-להים אל משה: "כה תאמר אל בני ישראל: 'ה’ א-להי אבותיכם, א-להי אברהם א-להי יצחק וא-להי יעקב, שלחני אליכם'; זה שמי לעולם, וזה זכרי לדור דור".

המשך ההרצאה

[ג 16 - 22]

   לאחר שמשה קיבל תשובה לשאלות שלו ונרגע, המשיך ה' בהרצאה, וציווה את משה שלושה דברים (גם את הקטע הזה לא נסביר כאן – ע' במפרשים):

לדבר אל זקני ישראל (16 - 17): לך ואספת את זקני ישראל, ואמרת אליהם: ה’ א-להי אבותיכם נראה אלי, אלוהי אברהם יצחק ויעקוב, לאמור: 'פקוד פקדתי אתכם ואת העשוי לכם במצרים, ואומר: אעלה אתכם מעוני מצרים אל ארץ הכנעני והחיתי והאמורי והפריזי והחיווי והיבוסי אל ארץ זבת חלב ודבש'.'

לדבר אל פרעה (18 - 20): ושמעו לקולך, ובאת אתה וזקני ישראל אל מלך מצרים, ואמרתם אליו: 'ה’ א-להי העבריים נקרה עלינו, ועתה נלכה נא דרך שלושת ימים במדבר ונזבחה לה’ אלוהינו.' ואני ידעתי, כי לא ייתן אתכם מלך מצרים להלוך ולא ביד חזקה. ושלחתי את ידי, והכיתי את מצרים בכל נפלאותי אשר אעשה בקרבו, ואחרי כן ישלח אתכם.

לדבר אל הנשים (21 - 22) [ע' למטה בפרק � REF _Ref445863315 \n �‎5‎� "ספר שמות" בסעיף "שמלות"]: ונתתי את חן העם הזה בעיני מצרים, והיה כי תלכון לא תלכו ריקם. ושאלה אישה משכנתה ומגרת ביתה כלי כסף וכלי זהב ושמלות; ושמתם על בניכם ועל בנותיכם, וניצלתם את מצרים.

שאלה ותשובה (III)

[ד 1 - 9]

   כאן שאל משה עוד שאלה (1): והן לא יאמינו לי, ולא ישמעו בקולי,  כי יאמרו 'לא נראה אליך ה’!'. השאלה הזאת מתמיהה, כי ראינו קודם (סעיף ב) שמשה לא חיכה עם השאלות שלו לסוף – הוא שאל אותן מייד כשהן התעוררו. ה' אמר לו כבר לפני ארבעה פסוקים (ג18) "ושמעו לקולך" – אם משה לא הבין הוא היה צריך לשאול מייד!�. ייתכן שהשאלה אכן קשורה לפסוק שמייד לפניה – "ושאלה אישה משכנתה ומגרת ביתה כלי כסף וכלי זהב ושמלות; ושמתם על בניכם ועל בנותיכם, וניצלתם את מצרים": הפסוק הזה נשמע כרמאות, כי בנ"י אמרו שהם בסה"כ הולכים "דרך שלושת ימים במדבר" כדי לזבוח לה' – הם לא אמרו שהם מתכוונים לעזוב את מצרים לנצח, ולכן 

ויאמר אליו ה’, מה זה בידך; ויאמר, מטה.

ויאמר השליכהו ארצה, וישליכהו ארצה ויהי לנחש; וינס משה, מפניו.

ויאמר ה’, אל משה, שלח ידך, ואחוז בזנבו; וישלח ידו ויחזק בו, ויהי למטה בכפו.

למען יאמינו, כי נראה אליך ה’ אלוהי אבותם:  אלוהי אברהם אלוהי יצחק, ואלוהי יעקוב.

ויאמר ה’ לו עוד, הבא נא ידך בחיקך, ויבא ידו, בחיקו; ויוציאה, והנה ידו מצורעת כשלג.

ויאמר, השב ידך אל חיקך, וישב ידו, אל חיקו; ויוציאה, מחיקו, והנה שבה, כבשרו.

והיה, אם לא יאמינו לך, ולא ישמעו, לקול האות הראשון--והאמינו, לקול האות האחרון.

והיה אם לא יאמינו גם לשני האותות האלה, ולא ישמעון לקולך--ולקחת ממימי היאור, ושפכת היבשה; והיו המים אשר תיקח מן היאור, והיו לדם ביבשת.

המשך ל'המשך ל'מכות מצרים''

נטיית היד והמטה

הרבה ממכות מצרים בוצעו בנטיה של מטה או של יד. כאמור בגליון הראשון של "פירושים וסימנים" בפרק "מכות מצרים" בסעיף "מבנה הפרשה", במכות דם-צפרדע-כינים המבצע היה אהרן, ובמכות ברד-ארבה-חושך המבצע היה משה, וגם בקריעת ים-סוף השתתף משה:

ציווי�ביצוע�מכה��קח מטך ונטה ידך על מימי מצרים על נהרותם על יאוריהם ועל אגמיהם ועל כל מקוה מימיהם�ויעשו כן משה ואהרון כאשר ציווה ה', וירם במטה ויך את המים �דם��נטה את ידך במטך, על הנהרות על היאורים ועל האגמים�ויט אהרון את ידו על מימי מצרים�צפרדע��נטה את מטך והך את עפר הארץ

�ויעשו כן, ויט אהרון את ידו במטהו ויך את עפר הארץ�כנים��נטה את ידך על השמים�ויט משה את מטהו על השמים�ברד��נטה ידך על ארץ מצרים בארבה�ויט משה את מטהו על ארץ מצרים�ארבה��נטה ידך על השמים�ויט משה את ידו על השמים�חושך��ואתה הרם את מטך ונטה את ידך על הים ובקעהו�ויט משה את ידו על הים�ים-סוף 1��נטה את ידך על הים�ויט משה את ידו על הים�ים-סוף 2��

בכל המכות המוקדמות, שבהן הציווי היה לאהרן, נצטווה אהרן לקחת את המטה או להשתמש בו בזמן הנטייה. לעומת זאת, בכל המכות המאוחרות, שבהן הציווי היה למשה, נצטווה משה לנטות את ידו בלבד. בקריעת ים-סוף גם נאמר למשה בפירוש "הרם את מטך" – כלומר החזק אותו למעלה ואל תשתמש בו – נטה רק את ידך�. 

הבעיה העיקרית כאן היא שהביצוע בכלל לא מתאים לציווי:

אצל אהרן:

בדם – אהרן נצטווה "קח מטך ונטה ידך" והוא לא נטה את ידו אלא רק "וירם במטה"

בצפרדע – אהרן נצטווה "נטה את ידך במטך" והוא לא השתמש במטה אלא רק "ויט אהרן את ידו"

בכנים – אהרן נצטווה "נטה את מטך" (בלי ידיים) והוא נטה גם את ידו "ויט אהרן את ידו במטהו".

אצל משה: כאמור משה נצטווה תמיד לנטות רק את ידו, אבל בברד ובארבה הוא נטה את מטהו, ורק מחושך והלאה הוא "הבין" שהוא צריך לנטות גם את מטהו! 

אין לי עדיין פתרון לבעיה הזאת.

המכות ההסטוריות

כאמור בגליון הראשון של "פירושים וסימנים" בפרק "מכות מצרים" בסעיף "הערך החינוכי של המכות", המכות של השלשה ה- 3 (שחין, ברד וארבה) נועדו ללמד את פרעה שה' הוא הכוח היחיד ששולט בעולם. ואכן בשלוש המכות האלו יש ביטויים שמדגישים את העוצמה שלהן: במכת השחין כתוב שהחרטומים "לא יכלו לעמוד לפני משה" (ע' שם בסעיף "מעשי החרטומים אחרי המכה"), ובמכות הברד והארבה כתוב שמכות כאלה לא היו כבר הרבה זמן:

פסוק�מכה��אשר לא היה כמוהו במצרים למן היום היווסדה ועד עתה�ברד��אשר לא היה כמוהו בכל ארץ מצרים מאז היתה לגוי�ברד��אשר לא ראו אבותיך ואבות-אבותיך מיום היותם על האדמה עד היום הזה�ארבה��לפניו לא היה כן... ואחריו לא יהיה כן�ארבה��

על הארבה נאמר, שארבה כזה לא היה מעולם – מיום בריאת האדם ("מיום היותם על האדמה" \ "לפניו לא היה כן") 

אבל על הברד נאמר, שברד כזה לא היה רק מיום היווסדה של מצרים \ מאז היתה לגוי; כי לפני יום היווסדה של מצרים כן היה ברד כזה – בזמן המבול�.

מכת בכורות

מכת בכורות מתוארת פעמיים – פעם בהתראה של משה לפרעה ופעם בשעת מעשה:

פסוק�הקשר��...מבכור פרעה היושב על כסאו עד בכור השפחה אשר אחר הריחיים�דברי משה לפרעה��...מבכור פרעה היושב על כסאו עד בכור השבי אשר בבית הבור�תיאור המכה��

לדעתי( שני הפסוקים מדברים על אותם אנשים: השבויים נמצאים בלילה בבית-הבור, וביום מעבידים אותם בטחינת קמח "אחר הריחיים". המכה עצמה קרתה בלילה ולכן נזכר "בכור השבי אשר בבית הבור", אבל משה דיבר עם פרעה ביום ולכן נזכר "בכור השפחה אשר אחר הריחיים".

ספר שמות

שמלות

[פירוש דמיוני]

לפני מכת בכורות מצווה ה' את משה (שמות יא 2): "דבר נא באזני העם וישאלו איש מאת רעהו ואישה מאת רעותה כלי כסף וכלי זהב". ציווי דומה כבר נאמר למשה בסנה (שמות ג 22): "ושאלה אישה משכנתה ומגרת ביתה כלי-כסף וכלי-זהב ושמלות". זה מעורר כמה שאלות:

למה בכלל היה דרוש הציווי המוקדם (בשמות ג)? ממילא הוא התבצע רק ביציאת מצרים – שנה מאוחר יותר!

למה בציווי המוקדם נזכרו רק הנשים?

ולמה בציווי המוקדם נזכר שצריך לשאול גם שמלות?

לדעתי הכוונה המקורית היתה לצוות רק את הציווי שלפני מכת בכורות (שמות יא). אבל ה' חשש, שכאשר הנשים יבואו לשאול כלי-כסף וכלי-זהב, הן יראו את השמלות היפות של המצריות וירצו לשאול גם אותן, ואז ישתהו שם כל הלילה כדי לבחור איזה שמלה ללבוש, וכך יציאת-מצרים תתעכב... ה' לא רצה לאסור על הנשים לקחת שמלות כדי שלא יהיו עצובות, ולכן מצא פתרון: הנשים יתחילו לבחור שמלות כבר שנה מראש, ולא יחכו לרגע האחרון... לכך נועד הציווי בשמות ג.

תכשיטים

התורה מספרת על ההתנדבות של בנ"י להביא תרומה למשכן (שמות לה 22):

ויבואו האנשים על הנשים, כל נדיב לב הביאו חח ונזם וטבעת וכומז כל כלי זהב, וכל איש אשר הניף תנופת זהב לה'.

למה התורה מדגישה שהאנשים באו עם הנשים? תשובות רציניות רבות הוצעו לשאלה הזאת�; הנה שתי תשובות משלימות:

['חיוכה של תורה'] האנשים לא האמינו שהנשים אכן יוותרו על תכשיטיהן, ובאו לראות את הנס הזה בעיניהם...

['הפרשה לדורותיה'] במעשה העגל תרמו כל הגברים את "נזמי הזהב אשר באזניהם" (שמות לב 3), ובשל כך באו הנשים עם הגברים -- לראות ולפקוח עליהם עין, אם שוב אין הם תורמים ח"ו לעגל...

שמות יג

בפרק זה יש שתי פרשיות שכתובות בתפילין, ונוהגים להגיד אותן אחרי שמניחים תפילין. פעם ניסיתי ללמוד אותן בעל-פה אבל לא הצלחתי כי הן מאד דומות. ועכשיו סוף סוף, ברוך ה', הצלחתי למצוא סימנים לרוב ההבדלים ביניהן. אולי גם לכם זה יעזור...

�פרשה ראשונה (3 - 10)��פרשה שניה (11 - 16)��0�ויאמר משה אל העם: זכור את היום הזה אשר יצאתם ממצרים מבית עבדים, כי בחוזק יד הוציא ה' אתכם מזה, ולא ייאכל חמץ. היום אתם יוצאים, בחודש האביב.���1�והיה כי יביאך ה' אל ארץ הכנעני והחתי והאמרי והחוי והיבוסי אשר נשבע לאבותיך לתת לך, ארץ זבת חלב ודבש,�והיה כי יביאך ה' אל ארץ הכנעני, כאשר נשבע לך ולאבותיך, ונתנה לך:��0�...ועבדת את העבודה הזאת בחודש הזה. שבעת ימים תאכל מצות וביום השביעי חג לה'. מצות ייאכל את שבעת הימים, ולא ייראה לך חמץ, ולא ייראה לך שאור, בכל גבולך.�והעברת כל פטר רחם לה', וכל פטר שגר בהמה אשר יהיה לך הזכרים לה'. וכל פטר חמור תפדה בשה, ואם לא תפדה וערפתו; וכל בכור אדם בבניך תפדה.��2�והגדת לבנך ביום ההוא לאמור:...�והיה כי ישאלך בנך מחר לאמור: 'מה זאת?' ואמרת אליו:...��3�'בעבור זה עשה ה' לי בצאתי ממצרים...�'בחוזק יד הוציאנו ה' ממצרים מבית עבדים. ויהי כי הקשה פרעה לשלחנו, ויהרוג ה' כל בכור בארץ מצרים,  מבכור אדם ועד בכור בהמה; על כן אני זובח לה' כל פטר רחם הזכרים, וכל בכור בני אפדה...��4

5�...והיה לך לאות על ידך ולזכרון בין עיניך, למען תהיה תורת ה' בפיך, כי ביד חזקה הוציאך ה' ממצרים...�...והיה לאות על ידכה ולטוטפת בין עיניך, כי בחוזק יד הוציאנו ה' ממצרים.'��6�...ושמרת את החוקה הזאת למועדה מימים ימימה'���

רוב ההבדלים נובעים מכך שכל פרשיה עוסקת בנושא אחר: הפרשיה הראשונה עוסקת במצוות אכילת מצות, שהיא זכר לניסים שנעשו לבנ"י ביום שבו יצאו ממצרים; והפרשיה השניה עוסקת במצוות הקדשת בכורות, שהיא זכר למכת בכורות. בהזדמנות זו נסביר גם את הפסוק הראשון בפרשה הראשונה. נראה שהמילים "ולא ייאכל חמץ" לא שייכות לשם, כי כל החוקים שקשורים לחמץ ומצה (כגון "ולא ייראה לך חמץ...") כתובים רק 3 פסוקים אחר-כך -- הפסוק לפני ואחרי מדבר על החסדים שעשה ה' לישראל ביציאת מצרים�. לדעתי המילים האלה מתארות עוד נס שקרה לבנ"י כשיצאו ממצרים. כתוב (שמות יב 34 - 39) "וישא העם את בצקו טרם יחמץ, משארותם צרורות בשמלותם על שכמם... ויאפו את הבצק אשר הוציאו ממצרים עוגות מצות, כי לא חמץ, כי גורשו ממצרים ולא יכלו להתמהמה...": הפירוש המקובל הוא שבנ"י רצו להחמיץ את הבצק, אבל לא הספיקו כי המצרים גרשו אותם, ולכן נאלצו לאכול מצות. אבל זה לא כל כך פשוט, כי עוד לפני שיצאו ממצרים ציווה אותם ה' (שמות יב 15) "שבעת ימים מצות תאכלו, אך ביום הראשון תשביתו שאור מבתיכם, כי כל אוכל חמץ ונכרתה הנפש ההיא מישראל..."! אפשר לפרש שבנ"י (או חלק מהם – למשל הערב-רב) התכוונו לעבור על הציווי ולא הצליחו; לדעתי הם דווקא התכוונו לקיים את הציווי, ולאפות את הבצק מהר לפני שהוא יספיק להחמיץ, אבל הם לא הספיקו לאפות אותו כי המצרים גרשו אותם, ולכן נאלצו להוציא את הבצק איתם ממצרים והיה חשש שהוא יחמיץ בדרך. אבל למרות זאת הבצק לא החמיץ� – זה היה נס שעשה ה' כדי להציל את ישראל מחטא�. ולכן גם המילים "ולא ייאכל חמץ" מתארות חסד שעשה ה' עם ישראל.

בשתי הפרשיות נזכר שצריך לקיים את המצווה כשנכנסים לארץ; אבל משה הנביא ידע שאת מצוות הפסח יקיימו רוב בנ"י בארץ לפני שיקיימו את מצוות הבכורות, כי הם ייכנסו לארץ ב- 10 לחודש ה- 1 (יהושע ד 19) – ארבעה ימים לפני פסח, ובאותו זמן הם גם יאכלו מצות (כמו שכתוב ביהושע ה 11: "ויאכלו מעבור הארץ ממחרת הפסח מצות וקלוי בעצם היום הזה"). לכן התאור שבפרשיה הראשונה מוקדם יותר בזמן מהתאור שבפרשיה השניה: 

בראשונה נזכרת "ארץ הכנעני והחתי והאמרי והחוי והיבוסי" ובשניה רק "ארץ הכנעני" – במשך הזמן רוב העמים נשמדו ונשאר רק הכנעני [זהירות -- זה לא נכון – זה רק סימן!].

בראשונה נזכר "אשר נשבע לאבותיך" ובשניה "כאשר נשבע לך ולאבותיך" – הארץ שהובטחה לבנים שונה מהארץ שהובטחה לאבות [לא בדקתי את זה עדיין] -- קודם בנ"י יקבלו את הארץ שהובטחה לאבות ואז יקבלו גם את הארץ שהובטחה להם.

בראשונה נזכר "אשר נשבע... לתת לך" ובשניה "כאשר נשבע... ונתנה לך" – בהתחלה ה' עדיין לא נתן לבנ"י את הארץ אלא רק נשבע לתת, ואח"כ הוא כבר נתן ממש.

חוץ מזה – רק בראשונה נזכר שהארץ היא "ארץ זבת חלב ודבש" – אולי זה בגלל שהפרשה הראשונה קשורה לאוכל (כידוע, המצה הרבה יותר טעימה כשאוכלים אותה עם גבינה ודבש...)

בפרשיה השניה מסופר שהבן שואל את אביו "מה זאת?" ובפרשיה הראשונה הבן לא שואל כלום: אולי הסיבה היא שבפרשיה השניה עושים משהו עם הבן (אם הוא בכור) – פודים אותו – ולכן זה מעניין אותו והוא שואל. אבל בפרשיה הראשונה לא עושים שום דבר מיוחד עם הבן ולכן צריך לעניין אותו ולפתוח איתו בשיחה – "והגדת לבנך..."

בפרשיה הראשונה האב צריך להגיד לבן "בעבור זה עשה ה' לי בצאתי ממצרים": לדעתי פירוש המילה "עבור" כאן הוא "מזון שעשוי מחיטה", כמו בפסוק שראינו קודם מיהושע ה 11 "ויאכלו מעבור הארץ...". האב מחזיק את המצה ביד ואומר לבן שלו: "אתה רואה את המצה הזאת, את העבור הזה? בעבור הזה עשה ה' לי נס בצאתי ממצרים! ה' שמר עליו שלא יחמיץ!" (ע' למעלה סעיף 0). בפרשיה השניה לבן יש יותר סבלנות (הוא בעצמו שאל "מה זאת?") ולכן מסבירים לו יותר בפירוט – את כל הסיפור של מכת בכורות.

כאמור בסעיף 2, הבן בפרשיה הראשונה לא מתעניין מעצמו -- צריך לעניין אותו. לכן כשמסבירים לו את מצוות התפילין שמים אותו במרכז:

אומרים לו "והיה לך לאות... " (לשני אומרים רק "והיה לאות... ").

אומרים לו "כי ביד חזקה הוציאך ה' ממצרים" (לשני אומרים "בחוזק יד הוציאנו ה' ממצרים").

אומרים לו "למען תהיה תורת ה' בפיך" – אולי זה רומז למצה ששמים בפיו של הילד (אחרי שמורחים עליה גבינה ודבש) כדי שישמח ויקשיב...

הבן בפרשיה הראשונה לא יודע לשאול – כנראה שהוא פחות חכם מהבן בפרשיה השניה. לכן כשמסבירים לו את המצווה משתמשים במילים פשוטות יותר:

אומרים לו "...ולזכרון בין עיניך" (לשני אומרים כמו בשאר התורה -- "...ולטוטפת בין עיניך").

אומרים לו "לאות על ידך" (לשני אומרים "לאות על ידכה" – מילה מיוחדת שיש לה גם משמעות הלכתית�).

בפרשיה הראשונה כתוב "ושמרת את החוקה הזאת למועדה מימים ימימה" – כי מצוות המצה חלה כל שנה במועד קבוע (בניגוד למצוות פדיון הבכורות שהיא חד-פעמית).

ארבע המפלגות ליד ים-סוף

[תודה לאביעד]

כשבנ"י מגיעים לים-סוף אומר להם משה (שמות יד 13 - 14): "אל תיראו! התיצבו וראו את ישועת ה' אשר יעשה לכם היום, כי אשר ראיתם את מצרים היום לא תוסיפו לראותם עוד עד עולם! ה' יילחם לכם ואתם תחרישון!" 

פירוש: בנ"י נחלקו ל- 4 קבוצות:

אחת רצתה לחזור מצריימה, ולהם אמר משה : "התייצבו וראו את ישועת ה'".

קבוצה שניה התייאשה לגמרי ולא האמינה שתבוא הישועה מאת משה או ה', ולהם נאמר: "אשר יעשה לכם היום"

קבוצה שלישית פחדה מאד מפני המצריים ונכנסו לפניקה� ולהם נאמר: "כי אשר ראיתם את מצרים היום לא תוסיפו לראותם עוד עד עולם".

והקבוצה הרביעית לקחה יוזמה ורצתה להילחם עם המצרים ולהם נאמר: "ה' ילחם לכם ואתם תחרישון". 

מידה כנגד מידה

[ר' אברהם קורמן, "הפרשה לדורותיה"]

בשלושה מקומות בתורה נזכרים ביטויים דומים שמסמלים עונש "מידה כנגד מידה":

הפסוק�המקרה��נפש תחת נפש, עין תחת עין, שן תחת שן, יד תחת יד, רגל תחת רגל, כויה תחת כויה, פצע תחת פצע, חבורה תחת חבורה�"וכי יינצו אנשים ונגפו אישה הרה.. ואם אסון יהיה ונתתה... " (שמ' כא 22)��שבר תחת שבר, עין תחת עין, שן תחת שן�"ואיש כי יתן מום בעמיתו כאשר עשה כן ייעשה לו..." (וי' כד 19)��נפש בנפש, עין בעין, שן בשן, יד ביד, רגל ברגל�"כי יקום עד חמס באיש.. ועשיתם לו כאשר זמם לעשות לאחיו.. ולא תחוס עינך..." (דברים יט 16)��

אין לי סימן להבדיל בין שני הפסוקים הראשונים. 

אבל הפסוק השלישי הוא שונה משניהם כי במקום (למשל) "עין תחת עין" כתוב "עין בעין". הסבר: בשני המקרים הראשונים הנפגע כבר איבד את עינו, וצריך לתת לו משהו במקום (תחת) העין שהוא איבד. אבל במקרה השלישי הנפגע עדיין לא איבד שום דבר – ה"עד חמס" רק "זמם לעשות" ולא עשה (הוא העיד עדות שקר במטרה לגרום נזק לאחיו אבל השקר התגלה בזמן�). (זה לא מסביר את הביטויים "כויה תחת כויה, פצע תחת פצע, חבורה תחת חבורה" ו"שבר תחת שבר").

שיעורים בחשבון

[פירושים דמיוניים] יש כמה פרשיות בתנ"ך שכדי להבין אותן צריך לדעת חשבון. הרמה הלימודית של החשבון עולה ככל שמתקדמים בתנ"ך, כפי שנראה בסעיפים הבאים.

חיסור

[שמעתי מדוד ____ מקבוצת-הדיון soc.culture.jewish]

בבראשית יח 32-23 מתואר "משא-ומתן" בין ה' לבין אברהם בעניין אנשי-סדום. אברהם מנסה "לשכנע" את ה' שלא ישמיד את אנשי סדום, אפילו אם יימצאו בה רק מעט צדיקים. בהתחלה הוא מדבר על 50 צדיקים, אח"כ על 45, על 40, על 30, על 20 ובסוף על 10 צדיקים. בדרך-כלל הסגנון הוא די אחיד, למשל:

בהתחלה אברהם אומר "אולי יש 50 צדיקים בתוך העיר, האף תספה ולא תישא למקום..." וה' עונה לו "אם אמצא בסדום 50 צדיקים ונשאתי לכל המקום בעבורם".

בסוף אברהם אומר "אולי יימצאון שם 10" וה' עונה לו "לא אשחית בעבור ה10"

כלומר: אברהם אומר מספר (X) וה' אומר לו שהוא לא ישחית את סדום אם ימצא בה X צדיקים.

אבל יש מקרה אחד שבו הסגנון של אברהם קצת יוצא-דופן:

בפעם השניה אברהם אומר "אולי יחסרון 50 הצדיקים -- 5...", וה' עונה לו "לא אשחית אם אמצא שם 45"

למה אברהם לא הזכיר את המספר בפירוש?

ייתכן שעד אותו הזמן בני-האדם בכלל לא ידעו לעשות חשבון. אברהם לא ידע כמה זה 50 פחות 5 ולכן הוא לא יכל להגיד את זה. ה' רצה לנצל את ההזדמנות כדי ללמד את אברהם חשבון, ולכן הודיע לו בדרך-אגב ש: 50-5=45. אברהם חשב על זה והבין איך עושים חיסור, ומכאן והלאה הוא כבר ידע לעשות את החשבון בעצמו...

כפל וחילוק

לאחר שלמדנו בספר בראשית איך לעשות חיסור, נלמד בספר ויקרא איך לבצע כפל (ויקרא כה 8):

וספרת לך 7 שבתות שנים, 7 שנים 7 פעמים, והיו לך ימי 7 שבתות השנים 49 שנה



ובספר במדבר נלמד איך לבצע חילוק: בבמדבר לא 54-25 מתואר איך חילקו את השלל ממלחמת-מדין. קודם כל חילקו את הכל לשניים – חצי לחיילים וחצי לשאר העם (לא 27). אח"כ לקחו מכס מכל מחצית – מהמחצית של החיילים לקחו 1/500 ונתנו לכהנים, ומהמחצית של העם לקחו 1/50 ונתנו ללויים (לא 30-28). השלל היה מכמה סוגים (צאן, בקר, חמורים ונשים בתולות) וכל סוג חולק בנפרד, למשל הצאן: (לא 37-32):

ויהי המלקוח...  צאן 675000... ותהי המחצה חלק היוצאים בצבא מספר הצאן 337500... ויהי המכס לה' מן הצאן 675...

מכאן לומדים ש: 675000/2=337500  וגם ש 337500/500=675 (בפרק יש עוד הרבה תרגילי חילוק, כי חילוק הוא נושא קשה שדורש תרגול רב).

סדרות הנדסיות

בתורה למדנו את פעולות החשבון הבסיסיות, ובנביאים נלמד מושגים יותר מתקדמים. בספר שופטים, בפרשת הפילגש בגבעה (שופטים כ 10) לומדים סדרה הנדסית עם מנה q=10. לפני שיוצאים למלחמה נגד בנימין אומרים העם:

ולקחנו 10 אנשים ל100 לכל שבטי ישראל, ו100 ל1000, ו1000 ל10000, לקחת צידה לעם...

הנדסת המישור – מעגלים

[ע"פ הגר"א]

ובספר מלכים אפשר ללמוד (בקירוב) מהו ערכו של הקבוע נ  -- היחס בין קוטר המעגל לבין היקפו. בתאור ביהמ"ק שעשה שלמה, במל"א ז 23, כתוב: "ויעש את הים -- מוצק:  10 באמה משפתו עד שפתו עגול סביב... וקו[כתיב וקוה] 30 באמה יסב אתו סביב". לפי הקרי נראה לכאורה ש נ=3 (30/10). אבל למילה "קו" יש כתיב "קוה". אם נכפיל את הערך 3 במנה בין הגימטריה של "קוה" לגימטריה של "קו" נקבל:

3 * 111 / 106  =  3.14151...

שזה שווה לערך של נ בדיוק של 4 ספרות אחרי הנקודה... (הערך האמיתי של נ הוא 3.14159...).

ספר משלי

מכל פסוק בספר משלי אפשר להסיק מסקנות מעשיות חשובות. יש גם פסוקים רבים שניתן להסיק מהם יותר ממסקנה אחת. הנה כמה מהם:

כמים הפנים לפנים, כן לב האדם לאדם

(משלי כז19)

המשל – אם תסתכל במים, תראה שם דמות פנים שדומה קצת לפנים שלך. 

הנמשל – אם תסתכל בלב של מישהו אחר – תראה שם דמות של אדם שדומה קצת לאדם המסתכל -- לך. אדם נוטה לראות באחרים תכונות-אופי שבעצם קיימות אצלו. וגם חז"ל אמרו דבר דומה: "כל הפוסל במומו פוסל" [ע' בפרק � REF _Ref445870413 \n �‎8‎� סעיף "כאשר יתן מום באדם כן יינתן בו"].

אפשר להסיק מכאן שתי מסקנות שימושיות:

אדם שרוצה לדעת מהם החסרונות שלו ולתקן אותם – שיחשוב מהם החסרונות שהוא רואה אצל אחרים: לפי הפסוק שבכותרת ניתן להסיק שהחסרונות האלה הם בעצם 'השתקפות' של החסרונות שלו! זה מאד שימושי, כי אדם בדרך-כלל לא רואה את החסרונות של עצמו, אבל קל לו יחסית לראות חסרונות אצל אחרים... [ראיתי בספר 'למעלה מן השמש']

אדם שרוצה שחברו יאהב אותו – שישתדל בכל כוחו לאהוב את חברו. כי האהבה הזאת 'תשתקף' ותעבור גם לחברו. ולעומת זאת אדם שרוצה שחברו יכעס עליו – שישתדל לכעוס עליו בעצמו... [המסקנה הזאת נראית מנוגדת לטבע, כי בטבע אי אפשר לשנות את הפנים בכך שמשנים את הבבואה במים; אבל יש אומרים שבנפש זה כן עובד – 'יחס גורר יחס']

איך למתוח ביקורת?

אוהב טהור-לב�חן שפתיו, רעהו מלך�כב11��אל תוכח לץ פן ישנאך �הוכח לחכם ויאהבך�ט8��פירוש:

אוהב, טהור-לב, חן-שפתיו - רעהו מלך�����אדם שרוצה להיות רעהו של המלך צריך שיהיו בו שלושה דברים:

הוא צריך לאהוב את המלך (מובן מאליו).

הוא צריך להיות טהור-לב – להגיד את האמת ולא להתחנף. (למלך יש כבר מספיק חנפנים --  הוא לא צריך עוד אחד...)

הוא צריך שיהיה לו חן-שפתיים – גם כשהוא מותח ביקורת על המלך – להגיד את דבריו בצורה חיננית ונעימה, ולא לפגוע בכבודו של המלך.

ניתן לכתוב את הפסוק כמשוואה:                 אוהב  +  טהור-( +   חן-(   =  רעהו מלך

[בעמ] לדעתי העצה הזאת טובה לכל אדם, לא רק למי שרוצה להיות רעהו של המלך – ע' בפסוק למטה...���אל תוכח לץ פן ישנאך, הוכח לחכם ויאהבך�����הפירוש המקובל: לא כדאי לך להוכיח אדם לץ (לעגן, ציניקן), כי הוא ילעג לתוכחות שלך וגם ישנא אותך על שאתה מטריח אותו להקשיב לדברי ביקורת. אבל כדאי להוכיח אדם חכם, כי הוא יאהב אותך על כך שאתה טורח למתוח עליו ביקורת ועוזר לו להשתפר.

פירוש נוסף: אל תוכח אדם במילים 'לץ! איזה שטויות אתה מדבר! נמאס כבר מהליצנות שלך!' וכו'... כי ביקורת גלויה כזאת עלולה לגרום לו לשנוא אותך. עדיף שתוכיח אותו במילים: 'חכם! אתה כל-כך חכם, אבל רוב האנשים לא שמים לב לזה כי אתה אומר דברים שנשמעים להם מוזרים... אם היית מדבר יותר דברי חכמה – כולם היו מעריכים אותך ולא רק אני' וכו'... כי אז הוא יאהב אותך וישמח על המחמאות שנתת לו ואולי אפילו יקבל את הביקורת [ראיתי בספר "איש לרעהו" בשם השל"ה].

דוגמה להצלחה של הדרך הזאת ניתן למצוא בסיפור על יהושפט, בדה"ב יט [ע"פ רש"י]. יהושפט שיתף פעולה עם אחאב במלחמתו נגד ארם, וכשחזר – יצא אל פניו יהוא-בן-חנני החוזה והוכיח אותו: "הלרשע לעזור ולשונאי ה' תאהב?! ובזאת עליך קצף מלפני ה'!". הוא היה יכול להסתפק בתוכחה, אבל הוא ידע שכדאי להגיד גם דברים טובים כדי לשמח את יהושפט, ולכן הוסיף ואמר: "אבל דברים טובים נמצאו עמך, כי ביערת האשרות מן הארץ והכינות לבבך לדרוש הא-להים".

ואכן הדברים השיגו את מטרתם, כמו שכתוב בהמשך: "וישב יהושפט בירושלים" – הוא קיבל את הביקורת ולא יצא לעזור למלך ישראל (בינתיים); יותר מזה – הוא כל-כך שמח על הדברים הטובים שאמר לו החוזה "כי ביערת האשרות מן הארץ", שמייד פתח ספר תורה כדי לקרוא על האשרות, ומצא את הפסוק בדברים טז21: "לא תטע לך אשרה כל עץ אצל מזבח ה' א-להיך אשר תעשה לך". ומכיוון שהחוזה גם אמר לו "והכינות לבבך לדרוש הא-להים" – הוא רצה גם לדרוש וללמוד את כל הפרשה הזאת ולא רק פסוק אחד, וראה בתחילת הפרשה (שלושה פסוקים קודם): "שופטים ושוטרים תתן לך בכל שעריך אשר ה' א-להיך נותן לך לשבטיך, ושפטו את העם משפט צדק...", ולאחר שקרא התעורר בו גם רצון עז ליישם את זה, ולכן מייד אחר-כך (דה"ב יט 5 - 11): "ויעמד שופטים בארץ בכל ערי יהודה הבצורות... ושוטרים הלויים לפניכם..." ולכל זה הוא הגיע רק בזכות המחמאה שנתן לו יהוא-בן-חנני החוזה!���בהזדמנות זו רציתי להגיד לכל הקוראים: אתם מאוד נחמדים!!

תקווה לכסיל ממנו

פסוק��מקור��ראית איש חכם בעיניו�תקוה לכסיל ממנו�כו12��חזית איש אץ בדבריו�תקוה לכסיל ממנו�כט20��הפירוש המקובל הוא שהפסוקים נאמרים בנימה שלילית: "אם ראית איש אץ בדבריו \ חכם בעיניו – תדע שלכסיל יש תקווה יותר מאשר לו"�. אבל אפשר גם לפרש שהם נאמרים בנימה חיובית:

חזית איש אץ בדבריו, תקוה לכסיל ממנו�����כידוע, הכסיל הוא הנהנתן, והוא מאד לא אוהב לבזבז יותר מדי זמן בלהקשיב לאחרים. ולכן רק אם הוא פוגש איש שאץ בדבריו ומדבר מהר – יש תקוה שהכסיל יקשיב לו וילמד ממנו משהו...���ראית איש חכם בעיניו, תקוה לכסיל ממנו�����כשהכסיל רואה אדם מתלבט, מהסס ולא בטוח בדעתו – הוא לא טורח לנסות להבין אותו; הוא אומר "בטח אין לו מה להגיד". ולכן רק אם הוא פוגש איש חכם בעיניו, עם הרבה ביטחון בדעה שלו, יש תקוה שהכסיל יקשיב לו וילמד ממנו משהו.���נחשו את הפסוק

[תודה לחני ולסיגליה!]

מהם הפסוקים שנרמזים בציורים הבאים? (הציורים נמצאים בעמוד הבא או בקובץ המצורף).

�המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'פסוקים בשינוי''''

זהו הפרק החמישי בסדרת "פסוקים בשינוי", ויש בו עוד כמה פסוקים שניתן לקרוא אותם בשינוי קל ולקבל משפטים בעלי משמעות בתחום אחר לגמרי...

לא תכירו פנים במשפט 

[אבי פריש]

בכל שבת נח"ת יש בהתחלה פעילות-הכרות, ובפעילות הזאת כל חבר אומר משפט אחד בקושי, ואי-אפשר ככה להכיר אותו ממש. העובדה הזאת נרמזה כבר בתורה, בדברים א 17: "לא תכירו פנים -- במשפט"...

כאשר יתן מום באדם כן יינתן בו

הפירוש המקורי (ויקרא כד 20) : מי שגורם מום גופני לאדם אחר – צריך לעשות בו את אותו המום, מידה כנגד מידה.

יש כאן רמז לדברי חז"ל: "הפוסל – במומו פוסל": מי שנותן במחשבתו 'מום' ופגם באדם אחר (כלומר חושב שיש בו פגם) – הוא יכול להסיק מזה שבו עצמו יש אותו חיסרון [ע' בפרק � REF _Ref445870368 \n �‎7‎� "ספר משלי" בסעיף "כמים הפנים לפנים כן לב האדם לאדם"].

עשה לך שרף ושמת אותו על נס... וראה אותו וחי

[שמעתי – ושכחתי איפה...]

כתוב בבמדבר כא 8: "ויאמר ה' אל משה: עשה לך שרף, ושמת אותו על נס, והיה כל הנשוך וראה אותו וחי".

בפסוק הזה נרמזו 3 הברכות שמברכים על נר ראשון של חנוכה:

"עשה לך שרף" – שריפה – "להדליק נר של חנוכה"

"ושמת אותו על נס" – "שעשה ניסים לאבותינו בימים ההם בזמן הזה"

"וראה אותו וחי" – "שהחיינו וקיימנו והגיענו לזמן הזה".

וימח את כל היקום

[מתוך 'חיוכה של תורה']

רקע: בתפילת שבת יש קטעים ארמיים שמתחילים במילים "יקום פורקן מן שמיא...". 

באסיפה של רבנים "מתקנים" (רפורמים) דנו האם יש למחוק מן הסידור רק את "יקום פורקן" הראשון או גם את השני. נמנו וגמרו שיש לנהוג לפי הפסוק "וימח את כל היקום"...

[הפסוק המקורי מתאר את המבול – בראשית ז 23]

גם תבן גם מספוא רב עמנו

[שכחתי את המקור]

לאחר שהוקם "בית המדרש לרבנים" של התנועה ליהדות מתקדמת חיפשו המייסדים פסוק לכתוב על הבניין מבחוץ. חכם אחד שעבר שם הציע להם את הפסוק "גם תבן גם מספוא רב עמנו"...

[הפסוק המקורי נזכר בדברי רבקה לעבד-אברהם – בראשית כד 25]

וכל חכם לב בכם יבואו ויעשו את כל אשר ציווה ה'

['חיוכה של תורה']

גם חכמים שבכם אל יתחכמו יותר מדי, אלא יעשו בתמימות את כל אשר ציווה ה'...

[הפסוק נזכר בדברי משה לבנ"י בעניין ההתנדבות למעשה המשכן -- שמות לה 10]

לא תבערו אש בכל מושבותיכם ביום השבת

[א' קורמן, "הפרשה לדורותיה", שמות לה 3]

אמר ר' יצחק עראמה, מחבר "עקידת יצחק": בשבת מתאספים לבתי הכנסת, לאנשים יש זמן לדבר ולחוות דעתם על ענייני הציבור, וזה עלול לגרום למריבות ולמחלוקת. לכן נאמר: "לא תבערו את אש המחלוקת בכל מושבותיכם ביום השבת..."

ולא יכול משה לבוא אל אוהל מועד

[א' קורמן, "הפרשה לדורותיה", שמות מ 35]

ר' צבי הירש חיות, בעברו ליד בית הכנסת הרפורמי בוינה, ראה שמעל לכניסה הראשית התקינו כתובת מרשימה מהתורה באותיות זהב: "וכבוד ה' מלא את המשכן". על כך הוא הגיב: 'מן הראוי היה שיכתבו את ראשיתו של הפסוק: "ולא יכול משה לבוא אל אוהל מועד"...'

פסוקים דמיוניים

תוכחה למי ששר שירים לועזיים בארץ ישראל

איך נשיר שיר נכר על אדמת ה'?!

הפסוק הזה לא נכתב בתנ"ך, כי בימי התנ"ך לא האמינו שמישהו ירצה לשיר שירים לועזיים בא"י. אז המצב היה הפוך – הגויים ביקשו מהלויים שיצאו לגלות "שירו לנו משיר ציון"! (תהלים קלז 3), והם סרבו ואמרו -- "איך נשיר את שיר ה' על אדמת נכר?!"..

התוכחה של שמואל לשאול

ומֶה קול הצאן הזה באזני? ומוּ קול הבקר אשר אנוכי שומע? [דובי לסקר, ע"פ שמ"א טו 14]

תוכחה למי שלא חורש לפני בחינות

מחורף עצל לא יחרוש, ושאל בקציר 'מה הציון הלז אשר אני רואה?!' [ע"פ משלי כ4, מל"ב כג17]

שיר הניצחון של שמגר בן ענת

במלמד הבקר,  בקר בקרתיים,

במלמד הבקר  הכיתי 600 איש!�[אחשוורוש, ע"פ שופ' ג 31 ושופ' טו 16]��משלי ל"ב

[תודה לפינחס שוורץ, אופיר אלחיאני, יהודה גרנות ושמעון מושקאט]

בחידון התנ"ך נדרשים הנבחנים, בין השאר, להשלים פסוקים מספר משלי. הבוחנים חוזרים שוב ושוב על כך ש"לא מפסידים נקודות על תשובות לא נכונות, אז אם אתם לא יודעים – כדאי לכם לנחש!". יש תלמידים שלוקחים את זה ברצינות, וגם בקטעים של השלמת פסוקים ממשלי – 'מנחשים', כלומר ממציאים פסוקים. הבוחנים, שבודקים את החידונים, נהנים מזה מאד כי זה הופך את עבודת הבדיקה ממשעממת למשעשעת... גם לכם, מתמודדים יקרים, זה יכול לעזור. קראו את הפסוקים המומצאים הבאים ונסו לנחש מהו הפסוק המקורי ומה היתה השאלה:



הפסוק המומצא�המקור��דרך עצל כמשוכת חדק, ודרך חרוץ כאוזן פיל�טו19��מוות איש ביד אישה, ואוהביה יאכל פריה�יח21��רבות מחשבות בלב איש, בעזרת ה' היא תקום�יט21��טוב שבת ומועדים טובים, מאשת מדיינים וכעס�כא 19��עקב ענווה - יראת ה', עושר, שמחה, שלום, ברכה, הצלחה, כבוד, רינה, ישועה... �כב 4��חנוך לנער על פי תורה, גם כי ישכחנה לא יסור ממנה�כב 6��ישמח אביך ואמך, ותגל הארץ�כג25��תפוחי זהב במשכיות כסף, וכדורי נחושת בקופסאות ברזל�כה11��עובד ה' ישבע לחם, ומרדף צדיק ישבע ריש�כח19��שקר איוולת והבל אפילו אישה יראת ה' היא תתהלל�לא30��

� ע' מל"א ט 15: "וזה דבר המס אשר העלה שלמה לבנות את בית ה' ואת ביתו ואת המילוא... "

� א. "העיר שושן" – הכוונה ליהודים שבעיר שושן, כמו שרואים מהפסוק ההפוך "והעיר שושן צהלה ושמחה": לגויים לא היתה שום סיבה לשמוח! (נתן קלר מקרית מוצקין).

� אם הוא לא ידע שדרך הכיכר יותר מהירה – יואב היה צריך להגיד לו כששלח אותו! יואב בוודאי הכיר טוב מאד את השטח – הוא ניהל שם כמה מלחמות ובטח ידע באיזו דרך מגיעים יותר מהר!

� כך פירש סהר. בהתחלה פירשתי (כמו הפירוש המקובל) שירושלים תהיה "סף רעל" עבור כל הגויים שיבואו להילחם בה – כי כולם ימותו. אבל אז החלפתי את הפירוש הזה כי הוא הורס את כל המתח בסיפור – הוא מגלה מראש שהגויים ימותו לפני שהוא סיפר שיהיה מצור! 

� בשלב זה לא ברור בדיוק למה הם יבואו – האם הם יבואו כדי להילחם נגדנו? כדי לעזור לנו? כדי 'לעשות סדר'?הפירוש המקובל הוא שהם יבואו כדי להילחם נגד ירושלים. לעומת זאת: אם נקביל את זה לימינו – העמים הקרובים הם הערבים שמסביבנו, והגויים הרחוקים הם (למשל) ארה"ב. לפי זה ייתכן גם שהעמים הרחוקים יבואו לעזור לנו, או שהאו"ם ישלח כוחות כדי 'לעשות סדר' במזרח התיכון, כמו שקרה כבר בכמה מקומות בעולם, שהאו"ם התערב בסכסוכים מקומיים. 

� לא כתוב בפירוש שהכוונה לסוסים של "כל העמים סביב", אבל זה מתאים לסדר העניינים בפסוק (אם לא מסבירים כך אז לא ברור למה נזכר פעמיים שה' יכה את הסוסים).

� בימינו כמובן לא יהיו סוסים ורוכבים במלחמה – יהיו טנקים ומטוסים; ולפי זה פירוש הפסוק יהיה שה' יכניס 'וירוס' למחשבים של הטנקים והמטוסים, והם יתחילו להשתולל ולירות זה על זה...

� א. נראה לי ששיגעון הוא מכה קשה יותר מעיוורון, כי שיגעון גורם ללוחמים להרוג זה את זה ועיוורון רק משתק אותם. זה גם מתאים כי העמים הקרובים שונאים יותר את ירושלים והם באו להשמיד אותה ולכן מגיעה להם מכה קשה יותר.

	ב. בדברים כח 28 מופיעות כל שלוש המכות האלו ביחד: "יככה ה' בשיגעון ובעיוורון ובתמהון לבב".

	ג. אפשר לפרש בדוחק שיש כאן "מידה כנגד מידה": העמים הקרובים חשבו שירושלים היא "סף רעל", ולכן יקרה להם מה שקורה (לפעמים) למי ששותה רעל לפני שהוא מת – הוא מקבל הלם=תמהון, או משתגע. והעמים הרחוקים חשבו שירושלים היא "אבן מעמסה", ולכן יקרה להם מה שקורה (לפעמים) למי שנושא אבן כבדה על הראש – האבן עלולה ליפול ולשרוט את עיניו ואז הוא מתעוור...

� כך פירש אייל. הפירוש המקובל הוא ש"אמצה" הוא מלשון אומץ-לב וחיזוק, כלומר: "יושבי ירושלים מחזקים אותנו בתפילתם לה' צבאו-ת א-להיהם" (רד"ק).

� ע"פ הפירוש הראשון של שמוליק. שאר החברים פרשו שיושבי-ירושלים יספדו על האנשים שדקרו מיהודה (בזמן שאנשי יהודה השתתפו במצור), או על האנשים שהאויב דקר מהם.

� הנה עוד כמה מקורות שקשורים לנושא (אולי זה יעזור לך למצוא תשובה יותר טובה):

מל"ב טז 3 (על אחז): "וילך בדרך מלכי ישראל, וגם את בנו העביר באש, כתועבות הגויים אשר הוריש ה' אותם מפני בני ישראל".

דה"ב כח 3 (על אחז): "והוא הקטיר בגיא בן הינום; ויבער את בניו באש, כתועבות הגויים אשר הוריש ה' מפני בני ישראל"

מל"ב כא 6 (על מנשה): "והעביר את בנו באש, ועונן וניחש, ועשה אוב ויידוענים,  הרבה לעשות הרע בעיני ה' להכעיס". 

בדה"ב לג 6 (על מנשה): "והוא העביר את בניו באש בגיא בן הינום, ועונן וניחש וכישף ועשה אוב ויידעוני;  הרבה לעשות הרע בעיני ה' להכעיסו".

מל"ב כג 10 (על יאשיהו): "וטימא את התופת, אשר בגיא בן הינום,  לבלתי להעביר איש את בנו ואת בתו באש למולך".

יחזקאל כ 31: "ובשאת מתנותיכם בהעביר בניכם באש אתם נטמאים לכל גילוליכם עד היום..."

ישעיהו ל 33 (על מפלת אשור): "כי ערוך מאתמול תופתה, בם היא למלך הוכן העמיק הרחיב; מדורתה אש ועצים הרבה נשמת ה' כנחל גופרית בוערה בה"

יהושוע טו 8 (הגבול הצפוני של שבט יהודה): "ועלה הגבול גיא בן הינום, אל כתף היבוסי מנגב, היא ירושלים; ועלה הגבול אל ראש ההר אשר על פני גיא הינום ימה, אשר בקצה עמק רפאים צפונה".

� על שאר העבירות זה לא נאמר, כי על כל עבירה יש מצווה שדומה לה, למשל אסור לרצוח אבל מצווה להוציא להורג בבית-דין, וכיו"ב.

� "במקרה" בכל הנבואות מהסוג הראשון הנביא הוא יחזקאל, ובנבואה מהסוג השני הנביא הוא ישעיהו.

� אבל יש הבדל: שמיכיהו אמר "לא אדונים לאלה" (כי המלך אחאב נהרג במלחמה) ומיכה אמר "ויעבור מלכם לפניהם" (כנראה המלך המשיח).

� בוודאי יש עוד כמה הסברים אפשריים לכפילות בפסוקים – הבאתי רק את ההסבר שהכי מצא חן בעיני.

� גם חז"ל אמרו שבנ"י במצרים היו שקועים במ"ט שערי טומאה.

� זה מסביר למה בהמשך הפרשה (פסוק 17) מופיע תאור מאד דומה של הארץ, אבל לא נזכר שם שהארץ רחבה.

� ע"פ רש"י

�הביטוי "וזה לך\לנו האות" מופיע עוד כמה פעמים בתנ"ך, ובחלק מהן נראה שהכוונה היא שה'אות' הוא מה שנזכר קודם (ע' שמ"א יד 10, מל"ב יט 29), ולפי זה ייתכן שגם כאן הכוונה: "כולם יראו שאנוכי אהיה עמך, וזה יהיה לך האות שאנוכי שלחתיך" [מלבי"ם].

� היה אפשר לפרש שהבעיה של משה "ולא ישמעו בקולי" לא קשורה לדברי ה' "ושמעו לקולך", כי יש הבדל בין 'שמע בקול' לבין 'שמע לקול'. אבל נראה לי שכאן זה לא מתאים כי גם בתשובה של ה' אל משה הוא ית' משתמש בביטוי 'שמע לקול'.

� קורמן בשם הגר"א הסביר, שדווקא בקריעת ים-סוף היה חשוב להדגיש שמשה לא נטה את המטה על המים, כי באותם ימים התהלכה אגדה שיש חומר מיוחד שמסוגל לבקוע נוזלים, ומטהו של משה היה עשוי מחומר זה, ולכן אם משה היה נוטה את מטהו על המים היו עלולים לחשוב שהוא בקע את הים באופן טבעי ולא בנס...

� ר' אברהם קורמן, "הפרשה לדורותיה", בשם "אבני שוהם".

( ע"פ מלבי"ם

� [ע' קורמן, "הפרשה לדורותיה"]

� פסוקים 1 - 2 "וידבר ה' אל משה לאמור: קדש לי כל בכור, פטר כל רחם בבני ישראל באדם ובבהמה, לי הוא" לא קשור להמשך הפרשה הראשונה, כי הוא כולל את דברי ה' אל משה, ושאר הפרשה (וגם הפרשה השניה) כוללת את דברי משה לישראל. 

� "היום אתם יוצאים בחודש האביב" –גם זה חסד שעשה ה' עם ישראל – שהוציאם ממצרים בחודש שנעים ללכת בו – לא חם מדי ולא קר מדי (מדרש).

� "כי לא (חמץ כי גורשו ממצרים)" = "כי לא (חמץ), למרות ש(גורשו ממצרים)"; כמו �"ולא (נחם א-להים דרך ארץ פלשתים כי קרוב הוא)" = "ולא (נחם א-להים דרך ארץ פלשתים) למרות ש(קרוב הוא)".

� ע' מכילתא ו\או פירוש מלבי"ם לשמות יב 34 - 39

� ע' מכילתא

� הערת המערכת: בעברית אפשר להגיד למשל פַּלָּצוּת (יש' כא 4).

� ע"פ ההלכה – אם הנזק כבר נגרם – העד פטור מעונש, כי כתוב "זמם לעשות" ולא "עשה". ההגיון מאחרי החוק הזה מוסבר בפירוש רד"צ הופמן.

� ע' "פירושים וסימנים לספר משלי", חלק א, בפרק על הכסיל
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